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QÜESTIONARI DE SATISFACCIÓ DELS ALUMNES DE DOCTORAT 

INTRODUCCIÓ 

La UIB i l’EDUIB volem millorar la formació de doctorat que oferim, i per fer-ho és 
imprescindible conèixer la vostra opinió. 

Us donam les gràcies per dedicar cinc minuts a contestar les qüestions següents, 
referides al doctorat que cursau actualment. 

 

CUESTIONARIO DE SATISFACCIÓN DE LOS ALUMNOS DE 
DOCTORADO 

INTRODUCCIÓN 

La UIB y la EDUIB queremos mejorar la formación de doctorado que ofrecemos y, para 
ello, es imprescindible conocer tu opinión. 

Te damos las gracias por dedicar cinco minutos a contestar a las siguientes preguntas 
relacionadas con el doctorado que cursas actualmente. 

 

PHD STUDENT SATISFACTION SURVEY 

INTRODUCTION  

At the UIB and the EDUIB we want to improve the doctoral training we offer, and to do 
so it is essential for us to know your opinion. 

We would like to thank you in advance for taking five minutes to answer the following 
questions about the doctoral programme you are currently studying. 
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Nom de programa / 
Nombre del programa / 
Name of the programme 

 

INFORMACIÓ PRÈVIA / INFORMACIÓN PREVIA / STUDENTS INFORMATION 

• Gènere / Género / Gender 

− Masculí / Masculino / Male 
− Femení / Femenino / Female 

• Edat / Edad / Age 

− 30 anys o menys / 30 años o menos / 30 or under 
− Entre 31 i 45 anys / Entre 31 y 45 años / 31-45 
− 46 anys o més / 46 años o más / 46 or over 

• Curs d’inici al programa / Curso de inicio al programa / Year on which you 
enrolled in the programme 

• Indicau la via d’accés / Indicar vía de acceso / Admission pathway 

• Font de finançament / Fuente de financiación / Source of funding 

• Si feu feina remunerada, en quin grau està relacionada amb la vostra formació 
universitària? / Si tienes un empleo remunerado, ¿en qué grado está relacionado 
con tu formación universitaria? / If you have a paid job, to what extent is it related 
to your university training? 

− No faig feina / No trabajo / I don't have a job 
− Gens / Nada / Not at all 
− Poc relacionada / Poco relacionado / Just a little 
− Bastant relacionada / Bastante relacionado / Quite  
− Totalment relacionada / Totalmente relacionado / Very 

• Teniu càrregues familiars (fills, persones grans, persones dependents, etc.)? 
/¿Tienes cargas familiares (hijos, personas mayores, personas dependientes, etc.)? 
/ Do you have any family responsibilities (children, elderly people, people with a 
disability, etc.)? 

− Sí / Sí / Yes 

− No / No / No 
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Valorau els ítems següents de l’1 (gens satisfet) al 4 (molt satisfet). Si no teniu criteri o 
no escau, marcau l’opció NS/NC. / Valora los ítems siguientes del 1 (nada satisfecho) 
al 4 (muy satisfecho). Si no tienes criterio o no procede, marca la opción NS/NC. / 
Please rate the following items from 1 (not at all satisfied) to 4 (very satisfied). If you do 
not have any comments or where this is not applicable, please check the NS/NC option. 

ACTIVITATS FORMATIVES / ACTIVIDADES FORMATIVAS / TRAINING 
ACTIVITIES 

1. Planificació i coordinació de les activitats formatives transversals. / Planificación 
y coordinación de las actividades formativas transversales. / Planning and 
coordination of cross-cutting training activities 

a. Tècniques de Cerca Bibliogràfica. / Técnicas de Búsqueda Bibliográfica / 
Bibliographic Search Techniques 

b. Ètica i Bioètica. / Ética y Bioética / Ethics and Bioethics 
c. Habilitats de Comunicació en Anglès. / Habilidades de Comunicación en 

Inglés / Communication Skills in English 
2. Planificació i coordinació de les activitats formatives específiques del vostre 

programa de doctorat. / Planificación y coordinación de las actividades 
formativas específicas de vuestro programa de doctorado. / Planning and 
coordination of the specific training activities on your doctoral programme  

3. Utilitat de les activitats formatives transversals programades per l’EDUIB en la 
vostra formació com a investigador. / Utilidad de las actividades formativas 
transversales programadas por la EDUIB en tu formación como investigador. / 
Usefulness of the cross-cutting training activities programmed by the EDUIB for 
your training as a researcher 

a. Tècniques de Cerca Bibliogràfica. / Técnicas de Búsqueda Bibliográfica / 
Bibliographic Search Techniques 

b. Ètica i Bioètica. / Ética y Bioética / Ethics and Bioethics 
c. Habilitats de Comunicació en Anglès. / Habilidades de Comunicación en 

Inglés / Communication Skills in English 
4. Utilitat de les activitats formatives específiques en la vostra formació com a 

investigador. / Utilidad de las actividades formativas específicas en tu formación 
como investigador. / Usefulness of the specific training activities for your 
training as a researcher. 

5. Adequació dels complements formatius cursats, si escau. / Adecuación de los 
complementos formativos cursados, si procede. / Suitability of the 
complementary training taken, if applicable. 
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TUTORITZACIÓ / TUTORIZACIÓN / TUTORING 

6. Acompanyament i orientació del tutor. / Acompañamiento y orientación del 
tutor. / Support and guidance provided by the tutor 

DIRECCIÓ DE LA TESI DOCTORAL / DIRECCIÓN DE LA TESIS DOCTORAL / 
PHD THESIS SUPERVISION 

7. Orientació acadèmica del director en relació amb les activitats formatives. / 
Orientación académica del director con relación a las actividades formativas. / 
Academic guidance from the supervisor with regard to the training activities 

8. Procediments de supervisió i seguiment de la tesi doctoral aplicats. / 
Procedimientos de supervisión y seguimiento de la tesis doctoral aplicados. / 
Procedures applied for supervising and monitoring the PhD thesis 

9. Satisfacció global amb el director de la tesi. / Satisfacción global con el director 
de la tesis. / Overall satisfaction with the thesis supervisor 

DESENVOLUPAMENT I EXECUCIÓ DE LA TESI DOCTORAL / DESARROLLO Y 
EJECUCIÓN DE LA TESIS DOCTORAL / DEVELOPMENT AND WRITING OF THE 
PHD THESIS 

Si no teniu criteri o no escau, marcau l’opció NS/NC. / Si no tienes criterio o no 
procede, marca la opción NS/NC / If you do not have any comments or where this is 
not applicable, please check the NS/NC option 

10. Desenvolupament de la tesi doctoral en relació amb la proposta inicial del pla 
de recerca. / Desarrollo de la tesis doctoral en relación con la propuesta inicial 
del plan de investigación. / Development of the PhD thesis as per the initial 
research plan proposal 

11. Adequació de la càrrega de treball als objectius de la tesi doctoral. / Adecuación 
de la carga de trabajo a los objetivos de la tesis doctoral. / Adaptation of the 
workload to the objectives set for the PhD thesis 

12. Contribució de l’estada de mobilitat a la formació i als resultats obtinguts. / 
Contribución de tu estancia de movilidad a tu formación y a los resultados 
obtenidos. / Contribution of your mobility stay to your training and the results 
obtained 

13. Aportació dels avaluadors externs. / Aportación de los evaluadores externos. / 
Contribution of the external assessors 

14. Presentació, avaluació i defensa de la tesi doctoral. / Presentación, evaluación y 
defensa de la tesis doctoral. / PhD thesis submission, assessment and viva 
defence 
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INFORMACIÓ I RECURSOS / INFORMACIÓN Y RECURSOS / INFORMATION 
AND RESOURCES 

15. Informació pública del doctorat al web de la UIB. / Información pública del 
doctorado en la web de la UIB. / Public information about the doctoral 
programme on the UIB website 

16. Personal tècnic de suport al programa de doctorat. / Personal técnico de apoyo 
al programa de doctorado. / Technical support staff for the doctoral programme 

17. Personal administratiu de l’EDUIB. / Personal administrativo de la EDUIB. / 
Administrative staff of the EDUIB 

18. Espais de treball, equipaments i instal·lacions científiques. / Espacios de trabajo, 
equipamientos e instalaciones científicas. / Workspaces, equipment and 
scientific facilities 

19. Recursos bibliogràfics i bases de dades documentals. / Recursos bibliográficos i 
bases de datos documentales. / Bibliographic resources and document-oriented 
databases 

20. Recursos informàtics (maquinari i programari). / Recursos informáticos 
(software y hardware). / Computer resources (hardware and software) 

TRÀMITS ADMINISTRATIUS / TRÁMITES ADMINISTRATIVOS / 
ADMINISTRATIVES PROCEDURES 

21. Preinscripció, admissió i matrícula. / Preinscripción, admisión y matrícula. / Pre-
registration, admission and enrolment 

22. Procediment d’assignació de tutor i director. / Procedimiento de asignación de 
tutor y director. / Procedure for assigning a tutor and a supervisor 

23. Suport i tramitació de la tesi, si escau. / Apoyo y tramitación de la tesis, si 
procede. / Support and processing of the thesis, if applicable 

24. Informació i gestió sobre mobilitat, beques, estades, etc. / Información y gestión 
sobre movilidad, becas, estancias, etc. / Information and management of 
mobility, grants, stays, etc. 

RESULTATS I SATISFACCIÓ GLOBAL / RESULTADOS Y SATISFACCIÓN GLOBAL 
/ RESULTS AND OVERALL SATISFACTION 

25. Assoliment dels resultats d’aprenentatge prevists i aportació dels estudis a la 
vostra formació investigadora. / Alcance de los resultados de aprendizaje 
previstos y aportación de los estudios a vuestra formación investigadora. / 
Achievement of the expected learning outcomes and contribution of the 
programme to your training as a researcher 
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26. Satisfacció global amb el programa de doctorat (organització, 
desenvolupament, recursos, etc.). / Satisfacción global con el programa de 
doctorado (organización, desarrollo, recursos, etc.). / Overall satisfaction with 
the doctoral programme (organisation, development, resources, etc.) 

COMENTARIS I SUGGERIMENTS / COMENTARIOS Y SUGERENCIAS / 
COMMENTS AND SUGGESTIONS 

Indicau els aspectes positius i/o els que ajudarien a millorar el programa de doctorat. / 
Indica los aspectos positivos y también los que ayudarían a mejorar el programa de 
doctorado. / Please point out the programme's strengths and/or any aspects that need 
improving. 

 

 

 

 

Gràcies per la vostra col·laboració. Junts millorarem la UIB. / Gracias por tu 
colaboración. Juntos mejoraremos la UIB. / Thank you for your collaboration. 
Together we will make the UIB the best university it can be. 

 

 

 


